
 درس٢٢دوره آموزشي 

CBM 22 Lesson Course, 
Lesson No. 18 : The Cross

Readings for the Lesson: 
Psalm 22, Isaiah 53

روخوانی هفتگی
،22مزامير باب 
53 اشعيا باب 



١٠-١ت فهرس
• 1 The Bible our guide 
• 2 God so loved the World 
• 3 The Return of the Lord 

Jesus to the earth
• 4 Thy Kingdom Come 
• 5  The Kingdom of God 

Peace on Earth
• 6  How the children of Israel 

fit into God's Plan -1
• 7 How the children of Israel 

Fit into God's Plan -2 
• 8 A Law that could not bring 

Life
• 9 God's Promises to 

Abraham 
• 10 Gods Promises to David

ما ي هنماس، رامقدب كتا. ١•
دمحبت كرر بسيان را جهانياا خد. ٢•
مين ز به  مسيحگشت عيسيزبا. ٣•
شاهي تو بيايد دپا. ٤•
مينزسلامتي بر و صلح  ا، شاهي خددپا. ٥•
 - گرفتندي جاا نقشة خددر ئيل اسراچگونه بني . ٦•

بخش اول
 - گرفتندي جاا نقشة خددر ئيل اسراچگونه بني . ٧•

بخش دوم
دنمي شوت قانوني كه موجب حيا. ٨•
هيم ابرابه ا خدي هاه عدو. ٩•
داوودبه ا خدي هاه عدو ١٠ •
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١٢-١١فهرست
• 11 Bible teaching about Life and  

death 1 
• 12  Bible teaching about Life and 

death 2
• 13 Resurrection
• 14 The Judgment Seat
• 15 The Father and the Son
• 16 God's Holy Spirit 
• 17 Holy Spirit Gifts
• 18  The Cross
• 19 The Devil of the Bible
• 20 Baptism  
• 21 Some Practical Problems  
• 22. Walking in Newness of Life  

   -گ مرو ندگي  رة زباس درمقدب يس كتارتد. ١١•
اولبخش 

   -گ مرو ندگي  ز رةباس درمقدب يس كتارتد. ١٢•
دومبخش 

زستاخير. ١٣•
داوريكُرسيِ . ١٤•
پسر ر و پد. ١٥•
اخدسِ لقدروح ا. ١٦•
سلقدي روح اعطايا . ١٧•
صليب . ١٨•
سمقدب كتا نِشيطا. ١٩•
تعميد. ٢٠•
يجت رابرخي مشكلا. ٢١•
زه ندگي تا در زشتن دابرم قد. ٢٢•
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Ankle bone with nail (right) and reconstruction by 
Israeli Museum Department (left), from the tomb 
of Yehohanan ben Hagkol, son of a rich family in 
Jerusalem, who was crucified by the Romans in 
the 1st Century. Yehohanan was about 24 to 28 
years old at the time of his death.  This tomb 
(excavated 1968) is the only example of a crucified 
victim having been recovered from a tomb as 
most victims were buried in open pits.

و بازسازی توسط ) راست(استخوان مچ پا با ناخن 
، از آرامگاه يوهوهان ) سمت چپ( بخش موزه اسرائيل 

بن هقول، پسر خانواده ثروتمند در اورشليم که توسط 
يوهانان در زمان .  قرن اول ميلادی روميان مصلوب شد

کاوش (اين آرامگاه .  سال داشت28 تا 24مرگش حدود 
تنها نمونه ای از يک قربانی مصلوب است که )  1968

از يک آرامگاه گرفته شده است؛ زيرا بيشتر قربانيان در 
..گودال های باز دفن شده اند



پيشگويي زحمت و رنج عيسي مسيح

• We can read about the sufferings of 
the Lord Jesus in the Gospels. But 
we have a fuller picture if we read 
some of the prophecies of the Old 
Testament as well.

• Turn to Psalm 22. This Psalm helps 
us to understand how Jesus felt 
during the crucifixion, 

• "But I am a worm, and no man; a 
reproach of men, and despised of 
the people. All they that see Me 
laugh Me to scorn: they shoot out 
the lip, they shake the head, saying, 
`He trusted on the Lord that He 
would deliver Him: let Him deliver 
Him, seeing He delighted in Him´" 
(verses 6-8).

 در  مسيحهاي عيسي مي توانيم دربارة رنج•
اما اگر بعضي از . ا بخوانيم هانجيل

هاي عهد عتيق را بخوانيم، تصوير   پيشگويي
. كاملتري در اين باره خواهيم داشت

اين مزمور به ما در درك .  برويد٢٢به مزمور •
اينكه چگونه مسيح مصلوب شد كمك مي 

: كند

عار آدميان . و اما من كرم هستم و انسان ني  "•
هر كه مرا    .هستم و حقير شمرده شدة قوم 

لبهاي خود را باز . بيند به من استهزا مي كند
مي كنند و سرهاي خود را مي جنبانند و 

بر خداوند توكل كن پس او را   :  مي گويند
او را برهاند چونكه به وي رغبت . خلاصي بده

). ٨-٦آية  ("مي دارد

A prophecy of the suffering 
of the Lord Jesus Christ



١٦-١٥ : ٢٢مزامير 

• Not only the pain, but also the shame of being 
crucified weighed heavily upon Him. Read this 
Psalm very carefully. Perhaps more than any 
other words in the Bible, these words help us to 
appreciate what Jesus went through for us. Look 
again at verses 15-16, 

• "My strength is dried up like a potsherd; and My 
tongue cleaves to My jaws; and Thou hast 
brought Me into the dust of death. "For dogs 
have encircled Me: the assembly of the wicked 
have surrounded Me: they pierced My hands 
and My feet.“ (Psalm 22:15-16)

نه تنها درد، بلكه شرم مصلوب شدن نيز روي 
احتمالاً اين    . رد كدوش او سنگيني مي 

جملات، بيش از هر بخش ديگري در  
واند به ما در قدرداني  تكتاب مقدس مي

از كاري كه عيسي براي ما انجام داد، 
مزامير را با دقت زياد   . ند ككمك  
 را دوباره ببينيد،١٦-١٥هاي  آيه. بخوانيد

قوت من مثل سفال خشك شده و زبانم به  "
كامم چسبيده و مرا به خاك موت 
.  نهاده اي زيرا سگان دور مرا گرفته اند 

جماعت اشرار مرا احاطه كرده، دستها و 
".پايهاي مرا سوراخ كرده اند 

Psalm 22:15-16



Psalm 22:18 ‘They divide 
my clothes among them 
and cast lots for my 
garment.’

“ هايم را ميان خود تقسيم  جامه
پوش من قرعه  اند و بر تن كرده

”    مزمور  “ . اند افكنده



چرا عيسي بايد اينقدر رنج مي كشيد؟

• As we think of Jesus hanging on that 
cross, and remember that He never 
sinned, but always did those things that 
pleased God, we ask ourselves, "Why 
did this have to happen to Jesus?" 

• One thing is certain: it was the only way 
by which men could be saved from sin. 
Jesus had prayed three times to His 
Father, "If it be possible, let this cup 
pass from Me." (Though He was careful 
to add, "Nevertheless not My will, but 
Thine be done".) If it had been possible, 
we can be sure that God would have 
spared His son the agony. But it was the 
only way.

وقتي كه به مصلوب شدن عيسي بر روي آن صليب    •
 آوريم كه او هرگز گناه      مي كنيم، و به ياد     ميفكر 

نكرد، بلكه همواره كارهايي را كه باعث خشنودي خدا     
چرا اين "بود انجام داد، از خودمان مي پرسيم  

" افتاد؟ مياتفاقات بايد براي عيسي  

اين تنها راهي بود كه مي شد   : يك چيز مسلّم است  •
عيسي سه مرتبه  .   توانست از گناه نجات يابدميبشر 

اي پدر، اگر ارادة توست، اين      "نزد پدر خود دعا كرد 
با اين وجود او دقت داشت     ( "پياله را از من دور كن      

ليكن نه به خواهش من بلكه به اراده    ":  كه اضافه كند
اگر چنين چيزي ممكن بود، مي توانستيم      .) "تو

مطمئن باشيم كه خدا از رنج پسرش چشم پوشي      
.اما اين تنها راه بود.  كند مي

Why did Jesus have to 
suffer so much?



طبيعتي تازه

• Yet the character of Jesus had been 
faultless. He had never sinned in 
thought or deed. 

• Because of this, God was able to raise 
Him to life without breaking the law 
that said that the wages of sin was 
death. 

• And so God gave Jesus a new nature 
- a nature that could never be 
tempted to sin, and that would never 
die.

عيب و     هنوز شخصيت عيسي بي  •
او هرگز نه در فكر و       .  تقصير است

.نه در عمل گناه نكرد   
 به همين خاطر، خدا قادر بود    •

بدون شكستن اين قانون كه مزد     
گناه موت است، او را از مردگان       

. برخيزانَد
 پس خدا به عيسي طبيعتي   •

طبيعتي كه ديگر    . جديد بخشيد
شود   هرگز براي گناه وسوسه نمي

. و هرگز نمي ميرد 

A new nature



هاي صليب  درس

• Through the death of Jesus on the cross, 
God showed us how evil we really are by 
nature. And we must know this before we 
can even begin to live a life that is pleasing to 
God.

• But there are other impressive lessons. 

• We do well to ponder the fact that the Lord 
Jesus was an acceptable sacrifice. He was like 
a lamb without blemish; and God was willing 
to accept this perfect sacrifice as the offering 
of all those who believe in Jesus as "The 
Lamb of God which taketh away the sin of 
the world" (John, chapter 1, verse 29). 

.

با مرگ عيسی بر روی صليب، خدا به ما نشان داد 
که طبيعت ما تا چه حد شريرانه است و ما بايد 
اين را بدانيم، پيش از اينکه زندگی مورد پسند 

. خدا را آغاز کنيم

ما بخوبی .  اما درسهای مؤثر ديگری هم هستند
دانستيم که در حقيقت، خداوند عيسی يک قربانی 

.مورد قبول بود

 او مانند بره ای بی نقص بود و خدا اراده کرد تا 
اين قربانی کامل و بی عيب را به عنوان 

پيشکشی از تمامی کسانی که به عيسی به عنوان 
ايمان " آ ن برّۀ خدا كه گناه جهان را برمی دارد"

). 29، آيۀ 1يوحنا، باب . (دارند بپذيرد

The lessons of the cross



خدا پسر خود را داد

• Another important lesson is this: the 
cross of Christ shows the extent to 
which God´s love for us can go. Paul 
puts it like this: "He that spared not His 
own Son, but delivered Him up for us all, 
how shall He not with Him also freely 
give us all things?" (Romans, chapter 8, 
verse 32). 

• The cross is our way of life, as Paul says 
in I Corinthians, chapter 1, verse 18, 
"For the preaching of the cross is to 
them that perish foolishness; but unto us 
which are saved it is the power of God."

.

صليب عيسي : درس مهم ديگر اين است  •
نشان دهندة اين است كه محبت خدا   
.  نسبت به ما است تا چه اندازه وسيع است  

او كه پسر    ":  پولس اينگونه بيان مي كند
خود را دريغ نداشت، بلكه او را در راه    
جميع ما تسليم نمود، چگونه با وي همه     

روميان،  ("چيز را به ما نخواهد بخشيد؟ 
). ٣٢، آية ٨باب 

صليب، راه زندگي ما است، همانطور كه    •
 مي ١٨، آية ١پولس در اول قرنتيان، باب   

پيام صليب براي آناني كه در راه   ": گويد
هلاكت هستند، پوچ و بي معني است ولي   
براي ما كه در راه نجات هستيم، قدرت     

". خداست

God gave his son



زندگي تازه

• We are the children of Adam 
and, like Adam, we prefer our 
own ways to the ways of God. 
But Jesus, when He gave 
Himself as a sacrifice for sin, 
made it possible for us to 
become the children of God.

• Jesus said, "Íf any man will 
come after Me, let him deny 
himself, and take up his cross 
daily, and follow Me´" (Luke, 
chapter 9, verse 23).

ما فرزندان آدم هستيم و مانند او 
راه خود را بر راه خدا ترجيح 

اما عيسي، زماني كه . مي دهيم
خود را در راه گناهان قرباني 
كرد، فرزندان خدا شدن را براي 

. ما ممكن ساخت

اگر كسي بخواهد      ":  عيسي گفت  
پيرو من باشد بايد دست از     
جان بشويد و همه روزه صليب   

  "خود را بردارد و با من بيايد     
).٢٣، آية ٩لوقا، باب (

A new life



ما بايد با عيسي مصلوب شويم

• We have to crucify our 
sinful self. Instead of 
walking in our own 
sinful ways, we must 
die to sin, and walk with 
Christ in newness of 
life, always preferring 
God´s way to our own. 

• The apostle Paul tells 
us, "They that are 
Christ´s have crucified 
the flesh with the 
affections and lusts. "If 
we live in the Spirit, let 
us also walk in the 
Spirit" (Galatians, 
chapter 5, verses 24-25).
.

.  ما بايد شخصيت گناه آلود خود را مصلوب كنيم•
بايد بجاي اينكه راههاي گناه آلود خود را درپيش 
بگيريم، در گناه بميريم و در زندگي تازه قدم 
برداريم، و همواره راه خدا را به راه خودمان برتري 

. دهيم

و آناني كه متعلّق ":   پولس رسول به ما مي گويد•
به مسيح عيسي هستند، طبيعت نفساني را با 

اگر روح خدا .  هوسها و اميال آن مصلوب كرده اند
منشاء زندگي ماست، او هم بايد هادي زندگي ما 

خودپسند نباشيم و يكديگر را نرنجانيم و بر . باشد
، آية ٥غلاطيان، باب  ( "يكديگر حسادت نورزيم

٢٥-٢٤ .(

We must be crucified 
with Jesus



خلاصه
• 1. Wicked men put Jesus to 

death by a slow torture called 
"crucifixion". He was nailed to 
a cross and left to die.

• 2. God allowed this to 
happen, because it was the 
only way to save us from our 
sins.

• 3. It was the only way to 
make us realise how utterly 
wicked and deserving of 
death we are.

• 4. The Bible tells us to be 
"crucified with Jesus". This 
means that our own sinful 
tendencies must be 
destroyed.

• 5. The crucifixion of Jesus 
also teaches us that, like 
Jesus, we must try to obey 
God always, however much it 
hurts.

شريران عيسي را به دست مرگ آرام وعذاب دهنده كه   . ١
.  نام دارد، سپردند"مصلوب شدن"
خدا اجازه داد چنين اتفاقي بيافتد، زيرا اين تنها راه نجات . ٢

.ما از گناهانمان بود
اين تنها راهي بود كه ما را از اينكه چقدر ضعيف بوده و  . ٣

.سزاوار مرگ هستيم، متوجه مي كرد   
. "با مسيح مصلوب شويم "كتاب مقدس به ما مي گويد كه  . ٤

.به اين معني كه تمايلات گناه آلودمان بايد نابود شوند  
مصلوب شدن عيسي علاوه بر اين به ما مي آموزد كه ما نيز     . ٥

بايد مانند عيسي در اطاعت كردن از فرمانهاي خدا تلاش  
.  كنيم، حتي اگر در اين راه آزار ببينيم     

Summary



سوالات
Questions


